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 
       

كَنفِن      نالعَرْشِنالعَظِيمِنأَنْنيَ تَ وَلََّّ نْ يَانوَالآخِرَةِ،نوَأَنْنيََْعَلَكَنمُبَاركًَانأيَْ نَمَانأَسْأَلُناَللهنالكَرِيَمنرَبَّ الدُّ
نهَؤُلَّءِنالثَّلاثَننن،بَناسْتَ غْفَرنَننَذنْكُنْتَ،نوَأَنْنيََْعَلَكَنمَِّنْنإِذَانأُعْطِيَنشَكَرَ،نوَإِذَانابْ تُلِيَنصَبَََ،نوَإِذَانأنَ فإَِنَّ

عَادَةنِ وَانُنالسَّ ن .عُن ْ

نالحنَِيفِيَّةَنمِلَّةنَنننننن ينَ،نوَبِذَلِكَننناِعْلَمْنأَرْشَدَكَناللهنُلِطاَعَتِهِنأَنَّ إِبْ رَاهِيمَنأَنْنتَ عْبُدَناَللهنوَحْدَهُنمُُْلِصًانلَهُنالدِِّ
يعَنالنَّاسِ،نوَخَلَقَهنُ ن.نَّ  ئى ئن ئم ئز ئر  ّٰ  ُّٱننكَمَانقاَلَنتَ عَالَننن،منلََاأَمَرَناللهنُجََِ

ناَللهنخَلَقَكَنلِعِبَادَتهِنِنننننن وْحِيدِ،نكَمَاننن،نفإَِذَانعَرَفْتَنأَنَّ ىنعِبَادَةًنإِلَّنمَعَنالت َّ نالعِبَادَةَنلَّنتُسَمَّ فاَعْلَمْنأَنَّ
ىنصَلاةًنإِلَّنمَعَنالطَّهَارةَنِ نالصَّلاةَنلَّنتُسَمَّ رْكُنفِنالعِبَادَةِنفَسَدَتنْ .أَنَّ كَالْحدََثِنإِذَاننن،فإَِذَاندَخَلَنالشِّ

الطَّهَارَةِ فِن تَ عَالَنندَخَلَن قاَلَن  قى في فى ثي ثى ثن ثم  ثز ثر تي ُّٱ،نكَمَان

ن.َّ لي لى لم كي كى كم كل  قيكا

رْكَنإِذَانخَالَطَنالعِبَادَةَنأَفْسَدَهَانوَأَحْبَطَنالْعَمَلَنوَصَارَنصَاحِبُهُنمِنَنالخاَلِدِينننننن نالشِّ نَننفإَِذَانعَرَفْتَنأَنَّ
يُُلَِّنِنن،النَّارنِفِنن أَنْن اَللهن لعََلَّن ذَلِكَ؛ن مَعْرفَِةُن عَلَيْكَن مَان أَهَمَّن ن أَنَّ هَذِهنِعَرَفْتَن مِنْن وَهِيَنننصَكَن بَكَةِ،ن الشَّ

رْكُنبِِلِله،نالَّذِينقاَلَناللهنتَ عَالَنفِيهنِ ن.نَّ بخبم بح  بج   ئه ئم  ئخ  ئح ئج  يي  يى  ين يم  يز ُّٱننالشِّ

ن.نأَرْبَعِنقَ وَاعِدَنذكََرَهَاناللهنُتَ عَالَنفِنكِتَابهِنِوَذَلِكَنبِعَْرفَِةِننننننن

ن

ن

ن
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نالقَاعِدَةُنالُأولَن

اِللهنننننننن رَسُولُن قاَتَ لَهُمْن الَّذِينَن الكُفَّارَن ن أَنَّ تَ عْلَمَن هُونَننصلى الله عليه وسلمنأَنْن اَللهن ن أَنَّ ينينِحنْالنُننقنُازنِالرَّنننالخاَلِقنُننمُقِرُّونَن
ليِلُنقَ وْلهُُنتَ عَالَننننفِنالِإسْلامِ.ذلكننوَلََنْيدُْخِلْهُمْننننرنِونْمنُالأنُننعنِينْمنِلنَِننرنُبِّنِدنَالنُننتنُينْمنِالنُ   خج حم حجُّٱوَالدَّ

 غج عم عج ظم طح ضم ضخ ضح  ضج صم صخ صح سم سخ سح سج خم

ن.ن َّ  كح كج قم فمقح فخ  فجفح غم

نةنُينَاننِالثَّننةنُدنَاعنِالقنَ

هْنَانإِليَْهِمْنإِلَّنن      مُْنيَ قُولُونَ:نمَاندَعَوْنََهُمْنوَتَ وَجَّ فَاعَةِ.نأُنََّّ نلِطلََبِنالْقُرْبةَِنوَالشَّ

تَ عَالَننننننن قَ وْلهُُن القُرْبةَِن  لم كي كى كم كل كا  قي قى في فى ثي  ُّٱننفَدَليِلُن

 . ٱَّ ئح  ئج يي يى ين يم يز ير نيىٰ نى نن نم نز  نر مم ما لي لى

فَاعَةِنقَ وْلهُُنتَ عَالَنننوَدَليِلنُننننن  ئه ئم ئخ ئح ئج يي يى  ين يم يز ير ُّٱننالشَّ

 سح سج خم حمخج حج  جم جح ثم ته تم تخ تح تج به ٱبخبم بح  بج

ن.نَّ  سخ

فَاعَةُنشَفَاعَتَانِ:نشَفَاعَةٌنمَنْفِيَّةٌ،نوَشَفَاعَةٌنمُثْ بَ تَةٌ.ننننننن نوَالشَّ

فَاعَةُنالنننننن ليِلُنقَ وْلهُُنتَ عَالَننن،مَنْفِيَّةُنمَانكَانَتْنتُطْلَبُنمِنْنغَيِْْناِللهنفِيمَانلَّنيَ قْدِرُنعَلَيْهِنإِلَّناللهنُ نفاَلشَّ نوَالدَّ
 نننى  نم  نز  نر  مم ما  لي  لى لم  كي  كى  كم  كل  كا   قي  قى  في  فى  ُّٱ

ن.َّ  ير  ىٰ  ني 

فَاعَةُنالنننننن فَاعَةنِنن.نمُثْ بَ تَةُنهِيَنالَّتِِنتُطْلَبُنمِنَناللهنِ وَالشَّ افِعُنمُكْرَمٌنبِِلشَّ وَالْمَشْفُوعُنلهَُنمَنْنرَضِيَننن.وَالشَّ
ن.نَّ سخ  سح سج  خم  خج  حم حج ُّننكَمَانقاَلَنتَ عَالَننن،اللهنُقَ وْلهَُنوَعَمَلَهُنبَ عْدَنالِإذْننِ
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نالثَّالثَِةنُنالقَاعِدَةنُ

مْسَنوَالقَمَرنَنظَهَرَنعَلَىنأُنََسٍنمُتَ فَرِِّقِيَننفِنعِبَادَاتِِِمْ،ننصلى الله عليه وسلمالنَّبَِّننننأَنَّن      هُمْنمَنْنيَ عْبُدُنالشَّ هُمْن،نونَمِن ْ مِن ْ
وَان الَأشْجَارَن يَ عْبُدُن مَنْن هُمْن وَمِن ْ وَالصَّالِحِيَن،ن الأنَبِْيَاءَن يَ عْبُدُن مَنْن هُمْن وَمِن ْ الْمَلائِكَةَ،ن يَ عْبُدُن نلَأحْجَارَ،مَنْن

نَ هُمننصلى الله عليه وسلمنوَقاَتَ لَهُمْنرَسُولُناِللهنن ليِلُنقَ وْلهُُنتَ عَالَن،ننوَلََنْيُ فَرِِّقْنبَ ي ْ  جم جح ثم  ته تم ُّٱننوَالدَّ

 .َّخم خج حم حج

تَ عَالَنفنَ       قَ وْلهُُن وَالقَمَرِن مْسِن الشَّ  سح  سج خجخم حم  حج  جم   جح ثم ُّٱنندَليِلُن

ن.َّ عم  عج  ظم  طح  ضم  ضخ ضح ضج صم صخ  صح  سم   سخ 

نالآية. َّ كم  كل   كا  قي  قى  في  فى ُّٱنقَ وْلهُُنتَ عَالَنمَلائِكَةِنن وَدَليِلُنالنننننن

 ثز  ثر   تي  تى  تن  تم  تز  تر  بي  بى  بن بم  ُّٱننوَدَليِلُنالأنَبِْيَاءِنقَ وْلهُُنتَ عَالَنننننن

 يز  ير   ىٰ  ني نى نمنن نز  نر  مم ما  لىلي لم كي  كى  كم   كل  كا قي  قى في  فى ثىثي ثن ثم 

ن.نَّ  ئه  ئم  ئخ ئح ييئج يى ين  يم

 صح سم سخ سح سج  خم خج حم حج جم جح ثم ُّٱننالصَّالِحِيَننقَ وْلهُُنتَ عَالَنننوَدَليِلنُننننن

 فح فج  غم غج عم عج ظم طح ضم ضخ  ضح ضج صم صخ

ن.نَّ   كخ كح كج قم قح فخفم

ن.نَّ تخ تح  تج به بم بخ بح ُّٱنالَأشْجَارِنوَالَأحْجَارِنقَ وْلهُُنتَ عَالَنننوَدَليِلنُنننننن

نرَضِيَناللهنُعَنْهُنقاَلَ:نخَرَجْنَاننوَحَدِيُثننننن نوَنََْنُنحُدَثََءُنعَهْدٍنننصلى الله عليه وسلمنننالنَّبِِّنننعنَمنَننأَبِنوَاقِدٍناللَّيْثِيِِّ إِلَنحُنَيْنٍ
فَمَرَرْنََنننوَاطٍ،بِكُفْرٍ،نوَللِِمُشْركِِيَننسِدْرةٌَنيَ عْكُفُونَنعِنْدَهَانوَيَ نُ وْطوُنَنبِِاَنأَسْلِحَتَ هُمْ،نيُ قَالُنلََاَنذَاتُنأنَ نْ

نصلى الله عليه وسلمناللهنُنناللهنِنولنُسنُرنَننالنَقنَ.نف نَبِسِدْرةٍَنفَ قُلْنَا:نيََنرَسُولَناِلله!ناجْعَلْنلنََانذَاتَنأنَْ وَاطٍنكَمَانلََمُْنذَاتُنأنَْ وَاطنٍ
إنِبََنكنْأنَ السُّننََّّنَ!ن ق نُننُننَان والَّنتنُلنْ،ن ن نَذنِمن قنَمنَكنَننهنِدنِينَبنِننينسنِفنْين إنِننُب نَننتنْالنَان لنِرنَسنْون  هج ني نى ُّٱننىوسنَمنُائيلن

ن.نَّهي هى هم
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نالقَاعِدَةُنالرَّابِعَةنُ

فِن      وَيُُْلِصُونَن الرَّخَاءِن فِن يُشْركُِونَن الَأوَّلِيَنن ن لَأنَّ الَأوَّلِيَن؛ن مِنَن شِركًْان أَغْلَظُن زمََاننَِان مُشْركِِين ن نأَنَّ
دَّن ةِ،نوَمُشْركُِونزمََاننَِانشِركُْهُمْندَائمٌِنفِنالرَّخَاءِنوَالشِّ دَّ نةِ.الشِّ

تَ عَالَننننننن قَ وْلهُُن ليِلُن  ُّ  َّ ٍّ  ٌّ  ىٰ  رٰ  ذٰ  يي  يى  يم  يخ  يح   يج هي  هى  ُّٱننوَالدَّ

ن.نَِّّ 

دٍنوَعَلَىنآلِهِنوَصَحْبِهِنأَجََْعِيْننَنأَعْلَمنُنوَاللهنُ نوَصَلَّىناللهنُعَلَىنمَُُمَّ

ن

ن

ن

ن

ن

ن

ن

ن

ن

ن

ن
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 
    I ask Allah, the Most Generous, Lord of the Great Throne to take care of 
you in this life and the last, and to make you blessed wherever you are, and to 
make you amongst those who are thankful when they are given, and patient 
when they are tested, and repent when they sin, for these three are the signs of 
happiness.  

     Know, may Allah guide you to His obedience, that Al-Haneefiyah, the 
religion of Ibraheem, is that you worship Allah alone, making the religion 
purely for Him. That is what Allah has commanded all people and what He 
has created them for, as He, Most-High, says: 

َّ  ئى ئن ئم ئز ئر  ّٰ  ُّٱ  
“And I did not create  Jinn and Humans except to worship Me.” 

     So, if you have come to know that Allah has created you for His worship, 
then know that worship is not called worship except with Tawheed, just like 
the prayer cannot be called prayer except with purification. Thus, if shirk 
enters into worship, it becomes corrupted, similar to hadath entering into 
purification, as the Most-High said: 

 كي كى كم كل  قيكا قى في فى ثي ثى ثن ثم  ثز ثر تي ُّٱ

َّ لي لى لم  

“It is not for the polythiests to maintain the Mosques of Allah while 
witnessing against their ownselves with disbelief. Those, their deeds have 

become worthless and in the fire they will abide eternally.” 
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     Thus, if you know that whenever shirk mixes with worship, it becomes 
corrupted, destroys all actions, and the doer becomes of those eternally in the 
fire, then you will know that it is the most important matter for you to learn. 
Perhaps Allah will save you from this snare, that is, shirk with Allah, which 
Allah has said about: 

َّ بخبم بح  بج   ئه ئم ئخ  ئح  ئج  يي يى  ين  يم  يز ُّٱ  

“Verily, Allah does not forgive associating [partners] with Him, but He 
forgives what is less than that for whom He wills.” 

And that is by understanding four principles that Allah has mentioned in His 
Book. 
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THE FIRST PRINCIPLE 

     To know that the disbelievers, whom the Messenger of Allah  صلى الله عليه وسلم fought, 
affirmed that Allah is the Creator, the Provider, the one who gives life and 
causes death, the one who is in command of all things, yet that [affirmation] 
did not bring them into Islam, and the proof is the saying of Allah Most-High:  

 ظم طح ضم ضخ ضح  ضج صم صخ صح سم سخ سح سج خم  خج حم حجُّٱ

 . َّ  كح كج قم فمقح فخ  فجفح غم غج عم عج

“Say: Who provides for you from the sky and the earth? Or who owns 
hearing and sight? And Who brings out the living from the dead and brings 
out the dead from the living? And who disposes the affairs? They will say: 

‘Allah’. Say: Will you not then be afraid.” 

 

THE SECOND PRINCIPLE 

     They (the Mushrikun) say, ‘We do not call upon them and turn towards 
them except to seek nearness and intercession.’ The proof for nearness is the 
saying of Allah Most-High: 

 نز  نر مم ما لي لى لم كي كى كم كل كا  قي قى في فى ثي  ُّٱ

َّ ئح  ئج يي يى ين يم يز ير نيىٰ نى نن نم  

“Those who take Awliya’ besides Him [say] 'We worship them only so that 
they may bring us nearer to Allah in station.' Verily, Allah will judge 

between them concerning that wherein they differ. Truly, Allah guides not 
him who is a liar, and a disbeliever.” 
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     And the proof for intercession is the saying of Allah Most-High: 

 تج به ٱبخبم بح  بج ئه ئم ئخ ئح ئج يي يى  ين يم يز ير ُّٱ

نَّ  سخ سح سج خم حمخج حج  جم جح ثم ته تم تخ تح

“And they worship other than Allah that which neither harms them nor 
benefits them, and they say: ‘These are our intercessors with Allah’. Say: 

Do you inform Allah of that which He knows not in the heavens or on the 
earth? Exalted is He and high above all that which they associate with 

Him.” 

     And intercession is of two types: Intercession which has been negated and 
intercession which has been affirmed. 

     The negated intercession is the one that is sought from other than Allah 
regarding a matter which only Allah is able to do. And the proof is the saying 
of Allah Most-High:  

 نننى  نم نز  نر  مم ما  لي لى  لم  كي كى  كم  كل  كا   قي  قى  في  فى ُّٱ

َّ  ير  ىٰ  ني   

“O you who believe, spend from that with which We have provided for 
you, before there comes a day in which there will be no exchange, nor 

friendship, nor intercession. And the disbelievers - they are the 
oppressors.”  

     The affirmed intercession is that which is sought from Allah. The 
intercessor is honored with the intercession. The one whom the intercession 
is for, Allah must be pleased with his speech and actions. Thereafter, [Allah 
must give] permission [for intercession], as Allah the Most-High said: 
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َّ سخ  سح  سج  خم  خج  حم حج ُّ  

“Who is it that can intercede with Him except by His Permission?” 

 

THE THIRD PRINCIPLE 

     The Prophet صلى الله عليه وسلم came to a people who differed in their worship; some 
worshipped the sun and the moon, some worshipped the angels, some 
worshipped the prophets and pious, and some worshipped trees and stones, 
and the Messenger of Allah  صلى الله عليه وسلم fought them and did not differentiate between 
them. The proof is the saying of Allah Most-High: 

َّخم خج حم حج جم جح ثم  ته تم ُّٱ  

“Fight them until there is no more Fitnah and the religion is all for Allah” 

     The proof for the sun and the moon is the saying of Allah Most-High: 

 ضخ ضح ضج صم صخ  صح  سم   سخ  سح  سج  خجخم حم  حج  جم   جح  ثم ُّٱ

َّ عم  عج  ظم  طح   ضم   

“And of His signs are the night and the day and the sun and the moon. Do 
not prostrate to the sun or the moon but prostrate to Allah Who created 

them, if it is Him that you worship.” 

     The proof for the angels is the saying of Allah Most-High:  

َّ كم  كل   كا  قي  قى  في  فى ُّٱ  

“Nor would He order you to take the angels and prophets as lords.” 

     The proof for the prophets is the saying of Allah Most-High:  
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 قي  قى  في  فى ثىثي ثن ثم  ثز  ثر   تي  تى  تن  تم  تز  تر بي  بى  بن بم ُّٱ

 ئم  ئخ ئح  ييئج يى  ين يم يز  ير   ىٰ  ني نى نمنن نز  نر  مم  ما لىلي لم كي  كى  كم   كل  كا 

َّ  ئه   

“And when Allah will say: O Eesa son of Maryam, did you say to the 
people, 'Take me and my mother as two deities besides Allah'? He will say: 

Exalted are You! It was not for me to say that which I have no right. If I 
had said it, You would have known it. You know what is within myself, 

and I do not know what is within Yourself. Indeed, it is you who is Knower 
of the unseen.'” 

     The proof for the pious is the saying of Allah Most-High: 

 ضخ  ضح ضج  صم صخ صح سم سخ سح سج  خم خج حم حج جم جح ثم ُّٱ

 كح كج قم قح فخفم فح فج  غم غج عم عج ظم طح ضم

َّكخ  

“Say: Call upon those you have claimed besides Him, for they do not 
possess removal of harm from you nor its transfer. Those whom they call 
upon seek means of access to their Lord which of them would be nearest, 

and they hope for His mercy and fear his punishment. Indeed, the 
punishment of your Lord is [something] to be feared.” 

     The proof for trees and stones is the saying of Allah Most-High:  

َّ تخ تح  تج به بم بخ بح ُّٱ  

“Have you considered al-Laat and al-Uzza. And Manaat, the third, the 
other one?” 

 And the hadeeth of Abu Waaqid al-Laythee who said: We departed withننننن
the Prophet  صلى الله عليه وسلم to Hunain and we had recently abandoned disbelief. The 
Mushrikun used to have a tree which they used to devote themselves to and 
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hang their weapons upon; they used to call it, “Dhaatu Anwat”. We passed by 
a tree and said: O Messenger of Allah, appoint for us a “Dhaata Anwat” like 
they have a “Dhaatu Anwat”. Thus, the Messenger of Allah صلى الله عليه وسلم said: Allahu 
Akbar! It is the ways. You have said - by the One Whom my soul is in His 
hand - as the children of Israel said to Moosa, “Appoint a god for us as they 
have gods.” 

THE FOURTH PRINCIPLE 

     The Mushrikun of our time are worse in shirk than the previous 
generations, because the former generations committed shirk during [times of] 
ease and would be sincere during hardship. As for the Mushrikun of today, 
their shirk is continuous, in ease and in hardship. The proof is the saying of 
Allah Most-High: 

﴾ ِّ  ُّ  َّ  ٍّ ٌّ  ىٰ  رٰ  ذٰ  يي  يى  يم  يخ  يح   يج هي  هى  ُّٱ  

“When they embark on a ship they invoke Allah sincere to Him in religion, 
but when He brings them safely to land, behold, they associate others with 

Him.”  

 

دٍنوَعَلَىنآلِهِنوَصَحْبِهِنأَجََْعِيْننَنأَعْلَمنُنوَاللهنُ نوَصَلَّىناللهنُعَلَىنمَُُمَّ
 


